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LED-SOLAR-PFOSTENKAPPE
zu Zaunpfosten 40 x 60 mm

BESTIMMUNGSGEMÄSSER GEBRAUCH
Die LED-Solar-Pfostenkappe ist eine Solarleuchte 
und ausschließlich für den privaten Gebrauch 
ausgelegt. Eine gewerbliche Nutzung ist aus-
geschlossen und eine andere Verwendung  
nicht zulässig.
Halten Sie das Produkt stets frei von Schmutz, 
Laub und Schnee, andernfalls kann eine ein-
wandfreie Funktion nicht gewährleistet werden.

BATTERIE-MONTAGE
Die Akku-Batterien sind nicht im Lieferumfang
enthalten. Sie benötigen 2x Akku-Batterie,
AA, 1,2 V, NI-MH, wiederaufladbar.

FUNKTIONSWEISE
Die wiederaufladbaren Batterien (nicht im
Lieferumfang) werden über das verbaute  
Solar-Panel bei Sonneneinstrahlung aufgela-
den. Das Produkt schaltet sich bei Dunkelheit 
automatisch ein und bei Helligkeit automatisch 
wieder aus.
Die Leistung kann je nach Jahreszeit und
Wetterperioden stark variieren. Abhängig von 
der Intensität der aufgenommenen Solarenergie.
Ohne ausreichende Sonneneinstrahlung  
verkürzt sich automatisch die Leuchtdauer und 
über einen längeren Zeitraum können sich Akkus
tiefentladen und somit beschädigt werden.
Reagieren Sie daher rechtzeitig und entfernen 
die Batterie, bis eine ausreichende Energiever-
sorgung gewährleistet werden kann.

PLATZIERUNG
Die Akkus müssen an einem geeigneten Ort
platziert werden, damit diese ausreichend 
geladen werden können. Die Solarzellen müssen 
möglichst lange direkter Sonneneinstrahlung 
ausgesetzt sein.
Wenn die Solarzelle bedeckt ist oder im Schatten 
liegt, ist die Funktion stark beeinträchtigt.  
Die Solarzelle sollte mindestens 8-10 Stunden  
am Tag dem Sonnenlicht direkt ausgesetzt sein. 
Platzieren Sie das Produkt nicht neben anderen
Lichtquellen (z.B. Straßenbeleuchtung), da
ansonsten das Produkt nicht ordnungsgemäß
anschaltet.
Reinigen Sie das Produkt regelmäßig.

ENTSORGUNG
Achten Sie bei der Entsorgung von alten oder
gebrauchten Akku-Batterien auf die jeweiligen
Herstellerangaben.

Batterien und elektronische Bauteile gehören
nicht in den Hausmüll. Geben Sie diese an den
entsprechenden Sammelstellen ab.

TECHNISCHE DATEN
Modell: 042465
Gehäuse: Kunststoff
LED Farbe: weiß
Schutzklasse IP 44
Ladezeit: 8-10 Stunden 
 (bei direktem Tageslicht)
Spannungsversorgung: 4 V
Helligkeit: 4 Lumen

SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie die komplette Anleitung sorgfältig und
verwahren diese an einem sicheren Ort, um zu
jeder Zeit erneut darauf zugreifen zu können.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine
Haftung für Schäden oder Verletzungen, die 
durch nicht bestimmungsgemäßen oder falschen
Gebrauch entstanden sind. Für Folgeschäden 
wird keine Haftung übernommen.
Eine Veränderung oder Umbau ist nicht gestattet.
Das Produkt darf keinen hohen mechanischen
Belastungen, Temperaturen über 45°C oder
andauernden, starken Vibrationen ausgesetzt
werden.
Kalte Temperaturen unter dem Gefrierpunkt
wirken sich negativ auf die Lebensdauer von 
Akkus aus.  
Im Winter sollten die Akkus entnommen und
das Produkt gesäubert und trocken gelagert
werden.
Das Produkt ist kein Spielgerät für Kinder.  
Sollten Sie zur Montage Handwerkzeuge oder
elektronische Geräte verwenden, stellen Sie
sicher, dass Sie sich an die jeweiligen
Herstellerangaben zur Verwendung halten.
Die LED-Leuchtmittel sind nicht ersetzbar.  
Bei einem Defekt muss das komplette Produkt
ausgetauscht werden.
Die LED leuchten sehr hell, schauen Sie niemals
direkt in das Licht.
Die Oberfläche der LED-Kappe kann sehr heiß 
werden, bis zu 60°, Verbrennungsgefahr!

Hinweis: Eine Montage darf nur von fach- 
kundigen Personen, mit entsprechender  
Erfahrung und Qualifikation durchgeführt 
werden.

MONTAGE AUF DEM ZAUNPFOSTEN
Schritt 1: Die Pfostenkappe von dem
 Zaunpfosten entfernen.

Schritt 2: Stellen Sie sicher, dass die Batterie
 ordnungsgemäß montiert ist. 
 (Siehe Punkt Batterie-Montage)

Schritt 3: Stecken Sie die LED-Solar-
 Pfostenkappe auf den Zaunpfosten.
 Achten Sie auf einen festen Sitz.

Diebstahlschutz (optional)

Schritt 4: Bohren Sie vor dem Aufstecken der
 LED-Solar-Pfostenkappe ein kleines
 Loch in den Pfosten. Versiegeln Sie
 die Kanten, Rostschutz! Stecken Sie
 jetzt die Kappe fest auf und drehen
 eine kleine Schraube ein.
 Wiederholen Sie diesen Vorgang
 gegebenenfalls auf der gegenüber-
 liegenden Pfostenseite.

1.2V A A N I- M H

1.2V AA NI-MH

Achten Sie beim
Einlegen der Akku-
Batterien auf die
richtige Polung und
dass keine Kabel
beschädigt werden.
Benutzen Sie  
nur Akkus in der
richtigen Größe.

Akkus gehören nicht in Kinderhände!
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TAPPO DI MONTANTE  
A LED-ENERGIA SOLARE 
per montante di recinzione 40 x 60 mm 

UTILIZZO CONFORME ALLA DESTINA-
ZIONE D’USO
Il tappo per montante a LED-energia solare è una 
lampada solare esclusivamente progettata per 
uso privato. L’utilizzo commerciale e qualsiasi 
altro utilizzo non sono consentiti.
Tenere il prodotto sempre privo di sporco, foglia-
me e neve, in caso contrario non viene garantito 
il funzionamento perfetto.

INSERIMENTO DELLA BATTERIA
La batteria ad accumulo non è in dotazione.  
Occorre 2x batteria ad accumulo AA, 1,2 V,  
NI-MH, ricaricabile.

FUNZIONAMENTO
Le batterie ricaricabili (non in dotazione)  
vengono caricate mediante il pannello  
solare installato grazie alla radiazione solare.  
Il prodotto si accende automaticamente al  
buio e si spegne di nuovo automaticamente  
alla luce del giorno.
Il rendimento può variare notevolmente secondo 
la stagione e le condizioni meteo. Secondo 
l’intensità dell’energia solare assorbita.  
Senza una sufficiente radiazione solare la durata 
dell’illuminazione si riduce automaticamente  
e nel lungo periodo gli accumulatori possono 
scaricarsi e danneggiarsi.
Pertanto occorre reagire prontamente e rimuove-
re la batteria finché non sarà possibile garantire 
una sufficiente alimentazione di energia.

POSIZIONAMENTO
Gli accumulatori devono essere posizionati in un 
luogo adatto in modo da poter essere caricati a 
sufficienza. I pannelli solari devono essere esposti 
il più a lungo possibile alla radiazione solare 
diretta.
Se il pannello solare è coperto o in ombra il  
funzionamento ne risente notevolmente. 
Il pannello solare dovrebbe essere esposto per 
almeno 8-10 ore al giorno alla luce solare diretta.
Non collocare il prodotto accanto ad altre 
fonti luminose (per es. illuminazione stradale), 
altrimenti il prodotto non si avvia correttamente. 
Pulire il prodotto regolarmente.

SMALTIMENTO
Nello smaltire batterie ad accumulo vecchie o 
usate attenersi ai dati del fornitore.

Le batterie e i componenti elettronici non vanno 
smaltiti con i rifiuti domestici. Conferirli agli 
appositi centri di raccolta.

DATI TECNICI
Modello: 042465
Involucro: Plastica
Colore LED: bianco
Classe di protezione IP 44
Tempo di ricarica:  8-10 ore
          (alla luce diurna diretta)
Alimentazione elettrica: 4 V
Luminosità: 4 lumen

INDICAZIONI DI SICUREZZA
Leggere con attenzione tutte le istruzioni e con-
servarle in luogo sicuro per poterle consultare in 
qualsiasi momento. Il produttore o rivenditore 
declina ogni responsabilità per i danni o lesioni 
causati da un uso improprio o errato. Si declina 
ogni responsabilità per danni conseguenti.
Non sono consentite modifiche né alcun adegu-
amento. Il prodotto non deve essere sottoposto 
a forti sollecitazioni meccaniche, a temperature 
superiori a 45éC né a forti vibrazioni continuate. 
Le basse temperature al di sotto del punto di 
congelamento provocano effetti negativi sulla 
durata delle batterie ad accumulo.  
Nella stagione invernale rimuovere le batterie, 
pulire il prodotto e conservarlo in luogo asciutto. 
Il prodotto non è un giocattolo per bambini.  
Se si utilizzano utensili o apparecchi elettronici 
per il montaggio, assicurarsi di seguire le  
istruzioni per l‘uso del produttore.
Le lampade a LED non sono sostituibili.  
In caso di guasto o elemento difettoso l’intero 
prodotto deve essere sostituito.
Le luci a LED sono molto intense, non guardare 
mai direttamente la luce.
La superficie del tappo a LED può diventare  
molto calda, fino a 60°C, pericolo di ustioni!

Nota: Il montaggio deve essere eseguito soltanto 
da esperti, con adeguata esperienza e qualifica.

MONTAGGIO SUL MONTANTE DI 
RECINZIONE
Fase 1: Rimuovere il tappo dal montante di  
 recinzione.

Fase 2: Accertarsi che la batteria sia inserita  
 correttamente. (vedere il punto  
 Inserimento della batteria)

Fase 3: Applicare il tappo a LED energia solare  
 sul montante di recinzione. Accertarsi  
 che sia in posizione stabile.

Protezione antifurto (opzionale)

Fase 4: Prima di applicare il tappo a LED energia  
 solare praticare un piccolo foro nel  
 montante. Sigillare i bordi, protezione  
 antiruggine! Ora applicare saldamente  
 il tappo e avvitare una piccola vite.
 Ripetere eventualmente il procedimen- 
 to sul lato opposto del montante.

Nell’inserire la  
batteria prestare  
attenzione alla  
polarità corretta,  
evitando di  
danneggiare i cavi. 
Utilizzare soltanto 
accumulatori della 
dimensione adatta.

Gli accumulatori non devono venire a contatto  
con i bambini!
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COIFFE DE POTEAU À LED
pour poteaux de clôture carrés  
40 x 60 mm

USAGE PRÉVU
La coiffe de poteau solaire à LED est une lumière 
solaire conçue exclusivement pour un usage 
privé.  
Ne pas utiliser à des fins professionnelles et  
toute autre utilisation est interdite.
Garder le produit exempt de saleté, de feuilles 
et de neige afin de pouvoir garantir son bon 
fonctionnement.

MONTAGE DE LA PILE
La PILE rechargeable n‘est pas incluse. La lampe 
fonctionne avec 2 x pile rechargeable, AA,  
1,2 V, NI-MH, rechargeable.

MODE DE FONCTIONNEMENT
Le panneau solaire intégré permet de  
recharger la pile rechargeable (non incluse) 
sous l’action du rayonnement solaire. Le produit 
s‘allume automatiquement dans l‘obscurité et 
s‘éteint à nouveau automatiquement à la lumière.
Les performances peuvent varier considérable-
ment en fonction de la saison et des conditions 
météorologiques. Dépend de l‘intensité de 
l‘énergie solaire absorbée. Sans un rayonne-
ment solaire suffisant, la durée d’éclairage est 
automatiquement réduite et, sur une plus longue 
période, la pile peut se décharger entièrement  
et donc s’endommager.
Il faut donc réagir à temps et retirer la pile  
jusqu‘à ce qu‘une alimentation électrique 
adéquate puisse être garantie.

EXPOSITION
La pile doit être exposée dans un endroit  
approprié afin de pouvoir se charger suffisam-
ment. Les cellules solaires doivent être exposées 
à la lumière directe du soleil aussi longtemps  
que possible.
Si la cellule solaire est couverte ou à l‘ombre,  
sa fonction sera fortement altérée. 
La cellule solaire doit être directement exposée 
à la lumière du soleil pendant au moins 8 à 10 
heures par jour. 
Ne pas exposer le produit à côté d‘autres sources 
de lumière (par exemple l‘éclairage public),  
sinon le produit ne s‘allumera pas correctement.  
Nettoyer le produit régulièrement.

ÉLIMINATION
Veuillez respecter les instructions des fabricants 
respectifs en cas d’élimination de vieilles piles ou 
de piles rechargeables usagées.

Les piles et les composants électroniques ne 
doivent pas être éliminés avec les déchets 
ménagers. Veuillez les déposer dans un point de 
collecte approprié.

DONNÉES TECHNIQUES
Modèle : 042465
Boîtier : plastique
Couleur de la LED: blanc
Classe de protection IP 44
Temps de chargement : 8 à 10 heures  
 (à la lumière directe)
Alimentation électrique : 4 V
Luminosité : 4 lumens

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Lire attentivement le manuel complet et le 
conserver dans un endroit sûr afin de pouvoir s’y 
référer à nouveau à tout moment. Le fabricant 
ou le revendeur décline toute responsabilité en 
cas de dommages ou blessures causés par une 
utilisation incorrecte ou inappropriée du produit. 
Aucune responsabilité n‘est assumée pour les 
dommages consécutifs.
Toute modification ou conversion n‘est pas  
autorisée. Le produit ne doit pas être exposé  
à des charges mécaniques élevées, à des 
températures supérieures à 45°C ni à de fortes 
vibrations continues. 
Les températures froides inférieures au point de 
congélation ont un effet négatif sur la durée de 
vie de la pile. 
En hiver, la pile doit être retirée et le produit  
doit être nettoyé et stocké dans un endroit sec.
Le produit n‘est pas un jouet pour enfant.  
Si vous utilisez des outils ou des équipements 
électroniques lors de l’installation, assurez-vous 
de suivre les instructions d‘utilisation du  
fabricant respectif.
Les sources lumineuses à LED ne sont pas  
remplaçables. En cas de défaut, le produit  
complet doit être remplacé.
Les LED sont très brillantes, ne jamais regarder 
directement le faisceau lumineux.
La surface de la coiffe à LED peut devenir très 
chaude, jusqu‘à 60°, danger de brûlures !

Note : l‘installation ne peut être effectuée que 
par une personne compétente ayant une  
expérience et des qualifications appropriées.

MONTAGE SUR LE POTEAU DE 
CLÔTURE
Première étape : 
retirer la coiffe du poteau de clôture.

Deuxième étape :  
s’assurer que la pile soit insérée correctement.  
(cf. point montage de la pile)

Troisième étape : 
positionner la coiffe du poteau solaire LED sur le 
poteau de clôture. S’assurer qu’elle soit installée  
correctement. 

Protection contre le vol (facultatif )

Quatrième étape :  
percer un petit trou dans le poteau avant de fixer 
la coiffe du poteau solaire à LED. Sceller les bords 
pour assurer une protection contre la rouille !  
Fixer maintenant la coiffe et la visser à l’aide 
d‘une petite vis. Répéter cette opération de 
l‘autre côté du poteau si nécessaire.

Lors de l’insertion de 
la pile rechargeable, 
veiller à ce que la  
polarité soit correcte 
et à ce qu‘aucun 
câble ne soit en-
dommagé. Utiliser 
uniquement des  
piles de la bonne 
taille.

Les piles sont à tenir hors de la portée des enfants !
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LED-PAALKAPPEN
bij vierkante schuttingpaal  
40 x 60 mm

CORRECT GEBRUIK
De ledpaalkap werkt op zonne-energie en is 
uitsluitend geschikt voor particulier gebruik. 
Professioneel gebruik is uitgesloten en ander 
gebruik is niet toegestaan.
Het product altijd vrij houden van vuil,  
bladeren en sneeuw, anders kan een  
optimale werking niet worden gewaarborgd.

BATTERIJMONTAGE
De oplaadbare batterij maakt geen deel uit  
van de levering. U hebt 2x oplaadbare batterij,  
AA, 1,2 V, NI-MH, nodig.

WERKING
De oplaadbare batterijen (geen onderdeel  
van de levering) worden via het ingebouwde 
zonnepaneel bij invallende zonnestraling  
opgeladen. Het product schakelt auto- 
matisch in als het donker wordt, als het  
licht wordt, schakelt het automatisch weer uit.
Het vermogen kan afhankelijk van het jaargetij-
de en de weersomstandigheden sterk variëren. 
Afhankelijk van de intensiteit van de opgenomen 
zonne-energie. Zonder voldoende invallende 
zonnestraling wordt de brandduur automatisch 
korter en gedurende een langere periode  
kunnen batterijen volledig ontladen en daardoor 
beschadigd raken. Daarom bijtijds reageren  
en de batterij verwijderen tot voldoende  
energievoorziening kan worden gewaarborgd.

PLAATSING
De batterijen moeten op een geschikte plek 
worden geplaatst, opdat deze voldoende kunnen 
worden opgeladen. De zonnecellen moeten zo 
lang mogelijk zijn blootgesteld aan directe  
invallende zonnestraling.
Als de zonnecel is afgedekt of in de schaduw  
ligt, wordt de werking sterk belemmerd. 
De zonnecel moet ten minste 8-10 uur per dag 
aan zonlicht zijn blootgesteld. 
Het product niet naast andere lichtbronnen 
plaatsen (bv. straatverlichting), omdat het  
product anders niet correct inschakelt.  
Het product regelmatig schoonmaken.

OPSLAG EN AFVOER
Bij opslag en afvoer van oude of gebruikte  
batterijen de instructies van de fabrikant in  
acht nemen.

Batterijen en elektronische onderdelen horen 
niet bij het restafval. Deze bij de betreffende 
inzamelpunten inleveren.

TECHNISCHE GEGEVENS
Model: 042465
Behuizing: Kunststof
Ledkleur: wit
Veiligheidsklasse IP 44
Oplaadtijd: 8-10 uur 
 (bij direct daglicht)
Voedingsspanning: 4 V
Helderheid: 4 Lumen

VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN
De complete handleiding zorgvuldig lezen en 
deze op een veilige plaats bewaren om er altijd 
over te kunnen beschikken. De fabrikant of 
verkoper is niet aansprakelijk voor schade of 
letsel dat voortvloeit uit incorrect over verkeerd 
gebruik. Voor vervolgschade wordt geen  
aansprakelijkheid aanvaard.
Een modificatie of ombouw is niet toegestaan. 
het product mag niet worden blootgesteld aan 
hoge mechanische belasting, temperaturen 
boven 45 °C of voortdurende, sterke trillingen. 
Lage temperaturen onder het vriespunt hebben 
een negatief effect op de levensduur van  
batterijen. 
In de winter de batterij verwijderen en het  
product schoonmaken en droog opslaan.  
Het product is geen speelgoed voor kinderen.  
Als voor de montage handgereedschap of 
elektronische apparaten worden gebruikt, dient 
worden gewaarborgd dat de gebruiksinstructies 
van de betreffende fabrikant worden nageleefd.
De ledverlichting kan niet worden vervangen.  
Bij een defect moet het complete product wor-
den vervangen.
De ledverlichting is erg fel, nooit direct in het 
licht kijken.
Het oppervlak van de ledkap kan zeer heet  
worden - tot 60 °C - gevaar voor verbranding!

Opmerking: Montage mag alleen door  
vakkundige personen met passende ervaring  
en kwalificatie worden uitgevoerd.

MONTAGE OP DE SCHUTTINGPAAL
Stap 1: De paalkap van de schuttingpaal  
 verwijderen.

Stap 2: De batterij moet correct zijn  
 aangebracht.  
 (Zie punt Batterijmontage)

Stap 3: De ledpaalkap op de schuttingpaal  
 aanbrengen.  
 Let erop dat deze goed is bevestigd.

Diefstalbeveiliging (optioneel)

Stap 4: Vóór het aanbrengen van de 
 ledpaalkap een klein gat in de paal  
 boren.  
 De randen verzegelen, roestbescher- 
 ming! De kap nu stevig aanbrengen  
 en een kleine schroef erin draaien.
 Deze handeling zo nodig voor de  
 andere zijde van de paal herhalen.

Let bij het plaatsen 
van de batterij op  
de juiste polariteit 
en zorg ervoor dat er 
geen kabels worden 
beschadigd.  
Alleen batterijen
met de juiste maat 
gebruiken.

Batterijen buiten bereik van kinderen houden!

NL

1.2V A A N I- M H

1.2V AA NI-MH



Elmar Jung GmbH & Co. KG
Am Blücherflöz 1

D-66538 Neunkirchen, Germany 
service@floraworld.info

cikkszám. 042465

LED-OSZLOP-FEDŐ 
négyszögletes kerítés oszlophoz, 
40 x 60 mm

RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT
A LED-szolár-oszlopfedő egy napelemes lámpa 
és kizárólag privát használatra tervezték. 
Ipari felhasználás kizárva és egyéb felhasználás 
sem megengedett.
Tartsa a terméket szennyeződéstől, levelektől 
és hótól távol, különben nem garantálható a 
kifogástalan működés.

ELEMEK SZERELÉSE
A csomag nem tartalmazza az akkumulátor  
elemet. Szüksége van 2x akkumulátor elemre, 
AA, 1,2 V, NI-MH, újratölthető.

MŰKÖDÉSI MÓD
Az újratölthető elemek (a csomag nem  
tartalmazza) napsütés esetén a beszerelt  
szolár panelen keresztül feltöltődnek.  
A termék sötétben automatikusan  
bekapcsol és világosban automatikusan  
kikapcsol.
A teljesítmény az évszak és az időjárási  
körülmények függvényében változhat.  
A felvett napenergia intenzitásától függ.  
Nem elegendő napsütés esetén a világítási idő 
automatikusan rövidül és hosszabb kimaradás 
esetén az elemek teljesen lemerülhetnek és 
ebből kifolyólag sérülhetnek.
Ezért reagáljon időben és távolítsa el az  
elemeket, amíg nem tudja biztosítani a  
megfelelő energiaellátást.

ELHELYEZÉS
Az elemeket egy alkalmas helyre kell helyezni, 
hogy megfelelően tudjanak töltődni.  
A napelemeket lehetőleg közvetlen napfénynek 
kell kitenni.
Ha le van takarva a napelem vagy árnyékban van, 
működése erősen korlátozott. 
A napelemnek legalább napi 8-10 óráig  
közvetlenül a napon kell lennie. 
Ne helyezze a terméket más fényforrások mellé 
(pl. utcai világítás), mivel a termék nem kapcsol 
be rendeltetésszerűen.  
Rendszeresen tisztítsa meg a terméket.

ÁRTALMATLANÍTÁS
A régi vagy használt akku-elemek  
ártalmatlanításakor ügyeljen az adott  
gyártói előírásokra.

Az elemeket és elektromos alkatrészeket ne 
dobja a háztartási szemétbe. A megfelelő 
gyűjtőhelyeken adja le őket.

MŰSZAKI ADATOK
Modell: 042465
Készülékház: műanyag
LED szín: fehér
IP 44 védelmi osztály
Töltési idő: 8-10 óra 
 (közvetlen nappali fény esetén)
Feszültségellátás: 4 V
Fényesség: 4 Lumen

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
Gondosan olvassa el a teljes utasítást és tartsa 
biztonságos helyen, hogy mindig kéznél legyen. 
A gyártó vagy a kereskedő nem vállal felelősséget 
olyan károkért vagy sérülésekért, amelyek a 
rendeltetésellenes vagy hibás használat miatt 
következnek be. A következményes károkért  
nem vállalják a felelősséget.
Módosítás vagy átépítés nem engedélyezett.  
Ne tegye ki a terméket magas mechanikai  
terhelésnek, 45°C feletti hőmérsékleteknek és 
tartós, erős rezgéseknek.   
Fagypont alatti, hideg hőmérsékletek negatívan 
befolyásolják az akkumulátor élettartamát.  
Télen ki kell venni az akkumulátort és meg kell 
tisztítani és szárazon kell tárolni a terméket.  
A termék nem gyermekek kezébe való játékszer. 
Ha kézi szerszámot vagy elektromos készüléket 
használ, győződjön meg arról, hogy betartja a 
felhasználásra vonatkozó gyártói előírásokat.
A LED izzók nem cserélhetők.  
Hiba esetén az egész terméket ki kell cserélni.
A LED-ek nagyon fényesen világítanak, soha ne 
nézzen közvetlenül a fénybe.
A LED sapka felülete nagyon forró tud lenni,  
akár 60°, égésveszély!

Megjegyzés: A szerelést csak megfelelő  
tapasztalattal és képzettséggel rendelkező,  
szakképzett személyzet hajthatja végre.

KERÍTÉSOSZLOPRA SZERELÉS
1. lépés: Távolítsa el az oszlopfedőt a kerítés  
 oszlopról.
2. lépés: Biztosítsa, hogy az elem  
 rendeltetésszerűen van beszerelve. 
 (Lásd az elem-szerelés pontot)
3. lépés: Helyezze a LED-szolár-oszlopfedőt a  
 kerítés oszlopra. Ügyeljen a szoros  
 illeszkedésre.

Lopás elleni védelem (opcionális)

4. lépés: A LED-szolár-oszlopfedél felhelyezése  
 előtt fúrjon az oszlopba egy kis lyukat.  
 Zárja le a széleket, rozsda elleni  
 védelem!  
 Helyezze fel a fedelet szorosan és  
 csavarjon be egy kis csavart. 
 Szükség esetén ismételje meg ezt az  
 eljárást az ellenkező oszlop oldalon is.

Ügyeljen az  
akkumulátor  
elemek  
behelyezésekor  
a helyes pólusra  
és arra, hogy ne  
sérüljön a kábel.  
Csak megfelelő 
méretű  
akkumulátorokat 
használjon.

Az akkumulátorok nem kerülhetnek gyermekek kezébe!
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izdelek št. 042465

POKROVČKI ZA STEBRE LED
za štirikotne stebre za ograjo  
40 x 60 mm

PRAVILNA UPORABA
Solarni pokrovček za steber LED je solarna  
svetilka in je namenjena izključno za  
zasebno uporabo. Raba v komercialne  
namene je izključena, uporaba, ki ni navedena, 
pa ni dovoljena.
Z izdelka odstranjujte umazanijo, listje in sneg, 
sicer pravilno delovanje ni več zagotovljeno.

MONTAŽA BATERIJE
Akumulatorska baterija ni priložena v sklopu 
dobave. Potrebujete 2 polnilno akumulatorsko 
baterijo, AA, 1,2 V, NI-MH.

NAČIN DELOVANJA
Polnilne baterije (niso priložene) se polnijo prek 
vgrajenega solarnega panela, ko nanje sije sonce. 
Izdelek se samodejno vklopi v temi in se, ko se 
zdani, prav tako samodejno izklopi.
Moč se lahko glede na letni čas in vremenska 
obdobja precej razlikuje.  
Moč je odvisna od intenzitete sprejete  
solarne energije.  
Brez zadostnega sončnega sevanja se čas  
svetenja samodejno skrajša, prek daljšega 
časovnega obdobja pa se akumulatorske 
baterije lahko popolnoma izpraznijo in se tako 
poškodujejo.
Zato pravočasno ukrepajte in odstranite baterijo, 
dokler ni zopet zagotovljeno zadostno napajanje 
z energijo.

NAMESTITEV
Akumulatorske baterije namestite na primerno 
mesto, da se lahko zadostno napolnijo.  
Solarne celice morajo biti čim dlje izpostavljene 
neposredni sončni svetlobi.
Če je solarna celica pokrita ali leži v senci,  
je delovanje močno okrnjeno. 
Solarna celica naj bo vsaj 8–10 ur na dan  
izpostavljena neposredni sončni svetlobi. 
Izdelka ne namestite neposredno poleg vira 
svetlobe (npr. cestna razsvetljava), sicer se 
izdelek ne bo pravilno prižigal. Izdelek redno 
čistite.

ODSTRANJEVANJE
Pri odstranjevanju starih ali rabljenih  
akumulatorskih baterij upoštevajte navedbe 
proizvajalca.

Baterije in elektronski sestavni deli ne spadajo 
med gospodinjske odpadke. Oddajte jih na 
ustreznem zbirnem mestu.

TEHNIČNI PODATKI
Model: 042465
Ohišje: plastika
Barva LED-diod: bela
Zaščitni razred: IP 44
Čas polnjenja: 8–10 ur 
 (pri neposredni dnevni svetlobi)
Napajanje: 4 V
Svetilnost: 4 lumna

VARNOSTNA OPOZORILA
Skrbno preberite celotna navodila in jih shranite 
na varno mesto, da jih imate vedno pri roki. 
Proizvajalec ali trgovec ne prevzemata nobene 
odgovornosti za škodo, ki nastane zaradi  
nenamenske ali nepravilne uporabe.  
Za posledično škodo ne prevzamemo  
odgovornosti.
Izdelkov ni dovoljeno spreminjati ali predelovati. 
Izdelek ne sme biti izpostavljen velikim  
mehanskim obremenitvam, temperaturam nad 
45 °C ali stalnim močnim vibracijam.  
Hladne temperature pod lediščem negativno 
vplivajo na življenjsko dobo akumulatorske 
baterije.  
Pozimi je treba akumulatorsko baterijo  
odstraniti in izdelek očistiti ter shraniti na suho 
mesto. 
 Izdelek ni otroška igrača.  
Če pri montaži uporabljate ročno orodje ali  
elektronske naprave, se prepričajte, da 
upoštevate navedbe posameznih proizvajalcev 
glede uporabe.
Svetil LED ni mogoče zamenjati.  
Ob okvari je treba zamenjati celoten izdelek.
Svetila LED svetijo zelo močno, zato nikoli ne 
glejte neposredno v svetlobo.
Površina pokrovčka LED se lahko zelo segreje, 
tudi do 60 °C – nevarnost opeklin!

Napotek: Montažo sme opraviti le strokovnjak,  
ki ima ustrezne izkušnje in kvalifikacije.

MONTAŽA NA STEBER OGRAJE
1. korak: Odstranite pokrov stebra s stebra  
 ograje.

2. korak: Prepričajte se, da je baterija pravilno  
 nameščena.  
 (Glejte točko montaža baterije.)

3. korak: Nataknite solarni pokrovček stebra LED  
 na steber ograje. Pazite, da ga dobro  
 namestite.

Zaščita pred krajo (opcijsko)

4. korak: Pred nameščanjem solarnega  
 pokrovčka stebra LED v steber izvrtajte  
 majhno luknjo. Zatesnite robove za
 zaščito pred rjavenjem! Sedaj trdno  
 namestite pokrovček in privijte majhen  
 vijak.
 Po potrebi ta postopek ponovite na  
 nasprotni strani stebra.

Pri vstavljanju  
akumulatorskih  
baterij pazite, da  
so poli baterije  
obrnjeni v pravo  
smer in da kabli  
niso poškodovani. 
Uporabite le 
akumulatorske  
baterije prave  
velikosti. 

Akumulatorske baterije ne spadajo v otroške roke!
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CAPACE STÂLP CU LED 
pentru stâlp de gard cu secţiune 
pătrată 40 x 60 mm

UTILIZARE CONFORM DESTINAŢIEI
Capacul cu LED solar pentru stâlp de gard este un 
corp de iluminat solar conceput exclusiv pentru 
utilizarea privată. Utilizarea în scop comercial 
este exclusă, iar o altă utilizare nu este admisibilă.
Menţineţi produsul în permanenţă curat, fără 
depuneri de frunziş sau zăpadă, pentru că în 
caz contrar nu poate fi garantată o funcţionare 
ireproşabilă.

MONTAREA BATERIEI
Bateria cu acumulator nu este inclusă în setul de 
livrare. Aveţi nevoie de 2x baterie cu acumulator, 
AA, 1,2 V, NI-MH, reîncărcabilă.

MOD DE FUNCŢIONARE
Bateriile reîncărcabile (neincluse în setul de 
livrare) se reîncarcă prin intermediul panoului 
solar, sub efectul radiaţiei solare. Seara, produsul 
se conectează automat, iar ziua se deconectează 
din nou automat.
Performanţa poate să varieze puternic în  
funcţie de anotimp şi de vreme. În funcţie  
de energia solară absorbită. În absenţa  
unui nivel suficient de radiaţie solară,  
durata de iluminare se scurtează automat, iar pe 
o durată mai lungă, acumulatorii se pot descărca 
în profunzime şi pot suferi deteriorări.
Prin urmare, interveniţi la timp şi scoateţi  
bateria până când poate fi asigurată o alimentare 
suficientă cu energie.

AMPLASARE
Acumulatorii trebuie amplasaţi într-un loc  
adecvat, pentru a putea fi încărcaţi suficient. 
Celulele solare trebuie expuse radiaţiei solare  
pe o durată cât mai lungă posibil.
Funcţionarea celulei solare este puternic  
afectată dacă este acoperită sau dacă este 
aşezată la umbră. 
Celula solară trebuie să fie expusă timp de cel 
puţin 8-10 ore pe zi luminii solare directe. 
Nu amplasaţi produsul lângă alte surse de  
lumină (de ex. iluminat stradal), deoarece în 
această situaţie produsul nu se conectează în 
mod corespunzător.  
Curăţaţi regulat produsul.

ELIMINAREA CA DEŞEU
La eliminarea ca deşeu a bateriilor cu acumu-
lator vechi sau uzate ţineţi seama de indicaţiile 
producătorului.

Nu aruncaţi bateriile şi componentele electronice 
la gunoiul menajer. Aruncaţi-le la punctele de 
colectare destinate anume pentru aceasta.

DATE TEHNICE
Model: 042465
Carcasa: Material plastic
Culoare LED: albă
Clasa de protecţie IP 44
Durată de încărcare: 8-10 ore 
 (la lumină de zi directă)
Alimentare electrică: 4 V
Luminozitate: 4 lumeni

INDICAŢII DE SIGURANŢĂ
Citiţi cu grijă şi integral instrucţiunile şi  
păstraţi-le într-un loc sigur, pentru a fi la 
îndemână în orice moment.  
Producătorul sau comerciantul nu își asumă 
răspunderea pentru daune sau vătămări  
survenite în urma utilizării neconforme sau 
greșite.  
Nu se acceptă nicio formă de răspundere pentru 
daune indirecte.
Modificarea sau transformarea nu este permisă. 
Este interzisă expunerea produsului la solicitări 
mecanice ridicate, temperaturilor de peste 45°C 
sau vibraţiilor puternice, de durată.  
Temperaturile scăzute, sub punctul de îngheţ 
influenţează negativ durata de viaţă a  
acumulatorilor.  
Pe timpul iernii se recomandă scoaterea  
acumulatorului şi depozitarea produsului  
într-un loc uscat, după ce a fost curăţat.  
Este interzisă joaca copiilor cu produsul.  
Dacă la montare utilizaţi scule sau dispozitive 
electronice, asiguraţi-vă că respectaţi indicaţiile 
producătorului.
Corpurile de iluminat cu LED nu sunt înlocuibile. 
În caz de defect trebuie înlocuit întregul produs.
LED-urile emit o lumină strălucitoare, nu priviţi 
niciodată direct în lumină.
Suprafaţa capacului cu LED se poate înfierbânta 
foarte tare, până la 60°, pericol de arsură!

Indicaţie: Montarea trebuie executată doar de 
persoane competente, care dispun de experienţa 
şi calificarea necesare.

MONTAREA PE STÂLPUL DE GARD
Pasul 1: Scoateţi capacul de pe stâlpul de gard.

Pasul 2: Asiguraţi-vă că bateria este montată  
 corect.  
 (A se vedea punctul Montarea bateriei)

Pasul 3: Aşezaţi pe stâlp capacul cu LED solar.  
 Asiguraţi-vă că este fixat ferm.

Protecţie antifurt (opţională)

Pasul 4: Înainte de a fixa capacul cu LED solar,  
 daţi cu burghiul o mică gaură în stâlp.  
 Etanşaţi muchiile, protecţie antirugină!  
 Inseraţi acum ferm capacul şi  
 introduceţi un mic şurub. 
 Dacă este cazul, repetaţi procedeul şi  
 pe latura opusă a stâlpului.

La introducerea 
bateriilor cu acumu-
lator aveţi grijă să 
respectaţi orientarea 
corectă a polilor şi  
să nu deterioraţi 
cablurile. Nu utilizaţi 
decât acumulatori 
cu dimensiunea 
adecvată.

Nu lăsaţi acumulatorii la îndemâna copiilor!

RO1.2V A A N I- M H

1.2V AA NI-MH

Elmar Jung GmbH & Co. KG
Am Blücherflöz 1

D-66538 Neunkirchen, Germany 
service@floraworld.info

Č. 042465

KRYTY SLOUPKŮ S LED 
pro čtyřhranné plotové sloupky  
40 x 60 mm

POUŽITÍ V SOULADU S URČENÝM 
ÚČELEM
Solární krytka sloupku s LED je solární světlo 
určené výlučně pro soukromé použití.  
Komerční použití je vyloučeno a jiné využití  
není přípustné.
Výrobek vždy chraňte před nečistotami, listím 
a sněhem, jinak nelze zaručit jeho bezvadnou 
funkci.

MONTÁŽ BATERIE
Nabíjecí baterie není součástí dodávky. 
Potřebujete 2x akumulátor, AA, 1,2 V, NI-MH, 
nabíjecí.

FUNKČNOST
Nabíjecí baterie (nejsou součástí dodávky) 
jsou během slunečního svitu nabíjeny  
integrovaným solárním panelem.  
Výrobek se automaticky zapíná ve tmě a  
vypíná za světla.
Výkon může být velmi proměnlivý v závislosti  
na ročním období a počasí.  
V závislosti na intenzitě přijímané sluneční  
energie.  
Bez dostatečného slunečního svitu se  
doba svícení automaticky zkrátí a během  
delší doby se mohou akumulátory hluboce  
vybít, čímž dojde k jejich poškození.
Reagujte včas a odstraňte baterii, dokud  
nebude možné zajistit dostatečné zásobování 
energií.

UMÍSTĚNÍ
Akumulátory musí být umístěny na vhodném 
místě, aby se mohly dostatečně nabít.  
Solární články musí být co nejdéle vystaveny 
přímému slunečnímu svitu.
Pokud je solární článek zakrytý nebo se nachází 
ve stínu, jeho funkce vážně omezena. 
Solární článek by měl být po dobu nejméně  
8-10 hodin denně vystaven přímému  
slunečnímu záření. 
Neumisťujte výrobek vedle jiných zdrojů světla 
(např. pouliční osvětlení), protože se výrobek 
jinak nezapne.  
Výrobek pravidelně čistěte.

LIKVIDACE
Při likvidaci starých nebo použitých dobíjecích 
baterií dodržujte pokyny příslušného výrobce.

Baterie a elektronické součásti nepatří do  
domovního odpadu. Odevzdejte je na 
příslušných sběrných místech.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Model: 042465
Skříň: Plast
Barva LED: bílá
Třída ochrany IP 44
Doba nabíjení: 8-10 hodin 
 (při přímém denním světle)
Elektrické napájení: 4 V
Jas: 4 lumeny

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
Přečtěte si pečlivě celý návod a uschovejte jej  
na bezpečném místě, abyste jej měli kdykoli  
znovu k dispozici.  
Výrobce nebo prodejce nepřebírá žádnou 
odpovědnost za škody způsobené použitím v 
rozporu s určeným účelem nebo nesprávným 
použitím.  
Za následné škody není přebírána žádná záruka.
Změny nebo přestavby nejsou povoleny.  
Výrobek nesmí být vystaven vysokému  
mechanickému zatížení, teplotám nad 45 °C 
nebo trvalým silným vibracím.  
Studené teploty pod bodem mrazu mají  
negativní vliv na životnost akumulátorů.  
V zimě je nutno akumulátor vyjmout, výrobek 
vyčistit a skladovat v suchu.  
Výrobek není hračka pro děti.  
Používáte-li k montáži žebříky nebo elektronická 
zařízení, ujistěte se, že dodržujete pokyny  
výrobce k jejich používání.
Zdroje světla LED nejsou vyměnitelné.  
V případě závady je nutno vyměnit celý výrobek.
LED diody svítí velmi jasně, nikdy se nedívejte 
přímo do světla.
Povrchy krytky s LED mohou být velmi horké,  
až 60 °C, nebezpečí popálení!

Upozornění: Montáž smí provádět pouze  
odborníci s odpovídajícími zkušenostmi a  
kvalifikací.

MONTÁŽ NA PLOTOVÝ SLOUPEK
Krok 1: Odstraňte krytku sloupku z plotového  
 sloupku.

Krok 2: Ujistěte se, že je řádně namontovaná  
 baterie.  
 (Viz bod montáž baterie)

Krok 3: Nasaďte solární krytku sloupku s LED  
 na plotový sloupek. Dbejte na pevné  
 usazení.

Ochrana proti krádeži (volitelně)

Krok 4: Před nasazením solární krytky sloupku  
 s LED vyvrtejte do sloupku malý otvor.  
 Natřete hrany na ochranu proti korozi!  
 Nyní pevně nasaďte krytku a  
 zašroubujte malý šroubek.
 Tento postup případně opakujte na  
 protilehlé straně sloupku.

Při vkládání 
akumulátorů dbejte 
na správnou polaritu, 
a na to, aby nedošlo 
k poškození žádných 
kabelů.  
Používejte pouze 
akumulátory  
správné velikosti.

Akumulátory nepatří do rukou dětí!

CZ

1.2V A A N I- M H

1.2V AA NI-MH



Elmar Jung GmbH & Co. KG
Am Blücherflöz 1

D-66538 Neunkirchen, Germany 
service@floraworld.info

číslo 042465

KRYTY STĹPIKOV LED 
pre hranaté stĺpiky 40 x 60 mm

POUŽÍVANIE V SÚLADE S URČENÍM
LED solárny stĺpik je solárne svetlo a je určený 
výhradne na súkromné použitie.  
Komerčné použitie je vylúčené a akékoľvek 
 iné použitie nie je povolené.
Výrobok vždy udržiavajte bez nečistôt, lístia a 
snehu, inak nie je možné zaručiť jeho správnu 
funkciu.

MONTÁŽ BATÉRIE
Nabíjateľná batéria nie je súčasťou dodávky. Pot-
rebujete 2x nabíjateľnú batériu, AA, 1,2 V, NI-MH.

FUNKČNOSŤ
Nabíjateľné batérie (nie sú súčasťou balenia) 
sa nabíjajú prostredníctvom zabudovaného 
solárneho panelu, ak sú vystavené slnečnému 
žiareniu.  
Produkt sa automaticky zapne, keď je tma,  
a znova sa vypne, ak je jasný.
Výkon sa môže veľmi líšiť v závislosti od sezóny  
a poveternostných období.  
Podľa intenzity absorbovanej slnečnej energie. 
Bez dostatočného slnečného žiarenia sa čas  
osvetlenia automaticky skracuje a batérie  
sa počas dlhšieho trvajúceho obdobia  
môžu hlboko vybíjať, a v dôsledku toho  
sa poškodiť. Mali by ste preto reagovať  
včas a vybrať batériu, kým nebude  
zaručený dostatočný prísun energie.

UMIESTNENIE
Batérie musia byť umiestnené na vhodnom  
mieste, aby mohli byť dostatočne nabité.  
Solárne články musia byť čo najdlhšie vystavené 
priamemu slnečnému žiareniu.
Ak je solárny článok zakrytý alebo v tieni, jeho 
funkcia je vážne narušená. 
Solárny článok by mal byť vystavený priamemu 
slnečnému žiareniu najmenej 8 - 10 hodín denne. 
Neumiestňujte produkt vedľa iných zdrojov 
svetla (napr. Pouličné osvetlenie), inak sa produkt 
nebude správne zapínať.  
Výrobok pravidelne čistite.

LIKVIDÁCIA
Pri likvidácii starých alebo použitých 
nabíjateľných batérií dbajte na pokyny výrobcu.

Batérie a elektronické súčasti nepatria do  
domového odpadu.  
Odovzdajte ich na príslušných zberných 
miestach.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Model: 042465
Teleso:  Plast
LED farba: biela
Trieda krytia IP 44
Doba nabíjania: 8-10 hodín 
 (pri priamom dennom 
svetle)
Elektrické napájanie: 4 V
Jas: 4 lumeny

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY:
Pozorne si prečítajte celý návod a uschovajte 
ho na bezpečnom mieste, aby ste k nemu mali 
kedykoľvek prístup.  
Výrobca alebo predajca nenesie žiadnu 
zodpovednosť za škody alebo zranenia  
spôsobené nevhodným alebo nesprávnym 
použitím.  
Nepreberáme žiadne záruky za následné škody.
Zmeny alebo úpravy nie sú povolené.  
Výrobok nesmie byť vystavený vysokému  
mechanickému zaťaženiu, teplotám nad 45 °C 
alebo nepretržitým silným vibráciám.  
Nízke teploty pod bodom mrazu majú negatívny 
vplyv na životnosť batérií.  
V zime je potrebné batériu vybrať a produkt 
vyčistiť a uložiť na suchom mieste.  
Produkt nie je hračkou pre deti.  
Ak sa na montáž používajú rebríky alebo  
elektronické zariadenia, uistite sa, že dodržiavate 
pokyny na použitie, odporúčané ich výrobcom.
LED žiarovky nie je možné vymeniť.  
V prípade poruchy musí byť vymenený celý 
produkt.
LED diódy svietia veľmi jasne, nikdy sa  
nepozerajte priamo do svetla.
Povrch LED krytu môže byť veľmi horúci, až 60 °, 
riziko popálenia!

Upozornenie: Montáž môžu vykonávať iba  
kvalifikované osoby s príslušnými skúsenosťami  
a kvalifikáciou.

MONTÁŽ NA STĹPIK OPLOTENIA
Krok 1: Odstráňte krytku stĺpika z stĺpika  
 oplotenia.

Krok 2: Skontrolujte, či je batéria správne  
 namontovaná.  
 (Pozri bod Montáž batérie)

Krok 3: Nasaďte krytku solárneho stĺpika LED  
 na stĺpik plotu. Uistite sa, že je pevne  
 usadená.

Ochrana proti krádeži (voliteľná možnosť)

Krok 4: Pred nasadením krytu LED solárneho  
 stĺpika vyvŕtajte do stĺpika malý otvor.  
 Utesnite hrany, ochrana proti  
 zhrdzaveniu!  
 Teraz pevne nasaďte uzáver a  
 zaskrutkujte malú skrutku. 
 Ak je to potrebné, opakujte tento  
 postup na opačnej strane stĺpika.

Pri vkladaní 
nabíjateľných  
batérií sa uistite, 
či je dodržaná s 
právna polarita  
a či nie sú  
poškodené káble.  
Používajte 
iba batérie  
správnej veľkosti.

Batérie nepatria do rúk deťom!
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ZAŚLEPKA SOLARNA LED 
do słupków ogrodzeniowych 40 x 60 mm 

ZASTOSOWANIE ZGODNE Z  
PRZEZNACZENIEM
Zaślepka solarna LED do słupków jest lampą 
solarną przeznaczoną wyłącznie do użytku pry-
watnego. Wykorzystanie do celów komercyjnych 
jest zabronione, a inne zastosowanie niedozwo-
lone.  
Produkt należy utrzymywać w czystości, chronić 
przed brudem, liśćmi i śniegiem, w przeciwnym ra-
zie nie ma gwarancji jego prawidłowego działania.

MONTAŻ BATERII
Bateria wielokrotnego ładowania nie wchodzi w 
skład zestawu. Wymagany jest dwa bateria AA, 
1,2 V, Ni-MH, wielokrotnego ładowania.

SPOSÓB DZIAŁANIA
Baterie (nie wchodzą w skład zestawu) są 
ładowane za pomocą wbudowanego  
panelu słonecznego podczas ekspozycji na  
promieniowanie słoneczne. Produkt włącza się  
automatycznie po zmroku i wyłącza o świcie.
Wydajność może się znacznie różnić w zależności 
od pory roku i warunków pogodowych. Zależy 
to od intensywności pochłanianej energii 
słonecznej. Bez wystarczającego nasłonecznienia 
czas świecenia automatycznie się skraca, a 
w dłuższej perspektywie baterie mogą ulec 
głębokiemu rozładowaniu, a tym samym  
uszkodzeniu.
W związku z tym należy zareagować w odpo-
wiednim czasie i wyjąć baterie, aż do momentu 
zapewnienia wystarczającego zasilania.

UMIEJSCOWIENIE
Baterie należy umieścić w odpowiednim  
miejscu, aby mogły się odpowiednio naładować. 
Ogniwa słoneczne muszą być jak najdłużej 
wystawione na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych.
Jeśli ogniwo słoneczne jest zakryte lub znajduje 
się w cieniu, jego działanie jest znacznie ograni-
czone. 
Ogniwo słoneczne powinno być wystawione na 
bezpośrednie działanie promieni słonecznych 
przez co najmniej 8–10 godzin dziennie.
Nie należy umieszczać produktu w pobliżu 
innych źródeł światła (np. oświetlenia ulicznego), 
ponieważ w takim przypadku produkt nie włączy 
się prawidłowo. Regularnie czyścić produkt.

UTYLIZACJA
Podczas utylizacji starych lub zużytych baterii 
należy przestrzegać odpowiednich wskazówek 
producenta.

Nie wyrzucać baterii i elementów elektronicz-
nych wraz z odpadami komunalnymi. Należy 
przekazać je do odpowiednich punktów zbiórki.

DANE TECHNICZNE
Model: 042465
Obudowa: Tworzywo sztuczne
Barwa światła LED: biała
Klasa ochrony IP 44
Czas ładowania: 8-10 godzin 
(w bezpośrednim świetle słonecznym)
Zasilanie:  4 V
Jasność: 4 lumeny

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA
Należy uważnie przeczytać całą instrukcję i 
przechowywać ją w bezpiecznym miejscu, aby 
w każdej chwili móc z niej skorzystać. Producent 
lub sprzedawca nie ponosi odpowiedzialności  
za szkody lub obrażenia powstałe w  
wyniku nieprawidłowego lub niewłaściwego 
użytkowania. Nie ponosi odpowiedzialności  
za szkody wtórne.
Modyfikacje i przebudowy są niedozwolone. 
Produktu nie wolno narażać na duże obciążenia 
mechaniczne, temperatury powyżej 45°C ani 
długotrwałe, silne wibracje. Temperatury poniżej 
zera mają negatywny wpływ na żywotność  
baterii. Zimą należy wyjąć baterię, wyczyścić 
produkt i przechowywać go w suchym miejscu.  
Produkt nie jest zabawką dla dzieci.  
W przypadku używania do montażu narzędzi 
ręcznych lub urządzeń elektronicznych należy 
postępować zgodnie z instrukcjami ich  
producenta.
Źródła światła LED są niewymienne.  
W przypadku usterki należy wymienić cały 
produkt.
Diody LED świecą bardzo jasno, nigdy nie patrzeć 
bezpośrednio w światło.
Powierzchnia zaślepki LED może się bardzo 
nagrzewać, nawet do 60°C, co stwarza ryzyko 
poparzenia!

Wskazówka: Montaż mogą wykonywać 
wyłącznie osoby posiadające odpowiednie 
doświadczenie i kwalifikacje.

MONTAŻ NA SŁUPKU  
OGRODZENIOWYM
Krok 1: Zdjąć zaślepkę ze słupka.

Krok 2: Upewnić się, że bateria jest prawidłowo  
 włożona.  
 (Patrz punkt Montaż baterii)

Krok 3: Założyć zaślepkę solarną LED na  
 słupek ogrodzeniowy.  
 Upewnić się, że jest dobrze osadzona.

Ochrona przed kradzieżą (opcja)

Krok 4: Przed zamontowaniem zaślepki  
 solarnej LED należy wywiercić niewielki  
 otwór w słupku. Zabezpieczyć  
 krawędzie – zabezpieczenie przed rdzą!
 Założyć zaślepkę i wkręcić małą śrubkę.
 W razie potrzeby powtórzyć tę  
 czynność po przeciwnej stronie słupka.

Podczas wkładania 
baterii należy 
zwrócić uwagę 
na prawidłową 
biegunowość i 
upewnić się, że żadne 
przewody nie zostaną 
uszkodzone. Używać 
wyłącznie baterii 
o odpowiednim 
rozmiarze. 

Baterie nie powinny znajdować się w zasięgu 
dzieci!
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STOLPSKYDD MED LYSDIODER 
för fyrkantig staketstolpe 40 x 60 mm

AVSEDD ANVÄNDNING
Stolpskyddet med solcellsdrivna lysdioder är en 
solcellslampa och endast avsedd för privat bruk. 
Produkten får inte under några omständigheter 
användas inom industrin eller på något 
annat sätt.
Produkten ska alltid hållas fri från smuts, löv  
eller snö, eftersom det annars inte är möjligt att 
garantera korrekt funktion.

MONTERA BATTERIET
Batteriet medföljer inte leveransen.  
Du behöver 2x batteri, AA, 1,2 V, NI-MH,  
laddningsbart.

FUNKTIONSSÄTT
De laddningsbara batterierna (medföljer inte) 
laddas med hjälp av solens strålar via den  
installerade solcellspanelen.  
Vid mörker sätts produkten automatiskt på, 
meden den stängs av automatiskt vid ljusa 
förhållanden.
Effekten kan variera mycket beroende på årstid 
och väderlek.  
Beroende på den upptagna solenergins styrka. 
Vid otillräckligt solsken förkortas automatiskt 
belysningstiden och under längre perioder  
utan solsken finns det risk att batterierna  
djupurladdas och därmed skadas.
Vidta därför åtgärder i god tid och ta  
bort batteriet och avvakta tills  
energiförsörjningen är tillräcklig.

PLACERING
måste utsättas för direkt solsken så länge som 
möjligt.
Om en solcell är övertäckt eller i skugga blir  
funktionen kraftigt begränsad. 
Solcellen måste minst utsättas för direkt  
solsken 8–10 timmar per dygn. 
Placera inte produkten intill andra ljuskällor  
(t.ex. gatulampor), annars är det inte möjligt  
att slå på produkten på ett korrekt sätt.  
Rengör produkten regelbundet.

AVFALLSHANTERING
Följ tillverkarspecifikationerna i samband med 
avfallshanteringen av gamla eller uttjänta  
batterier.

Batterier eller elektroniska komponenter får  
inte bortskaffas bland hushållsavfall.  
Lämna in dessa hos närmaste uppsamlingsplats.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Modell: 042465
Kåpa: Plast
Lysdiodsfärg: vit
Kapslingsklass IP 44
Laddningstid:  8–10 timmar 
 (vid direkt dagsljus)
Spänningsförsörjning: 4 V
Ljusstyrka: 4 lumen

SÄKERHETSANVISNINGAR
Läs noga igenom hela anvisningen och förvara 
den på en säker plats så att du alltid har tillgång 
till den.  
Tillverkaren eller återförsäljaren ansvarar inte 
för materiella skador eller personskador som 
kan uppstå på grund av olämplig eller felaktig 
användning.  
Vi tar inte ansvar för följdskador.
Det är inte tillåtet att modifiera eller montera om 
produkten.  
Produkten får inte utsättas för hög mekanisk 
påkänning, temperaturer på mer än 45 °C eller 
ihållande och kraftiga vibrationer.  
Kalla temperaturer som sjunker under  
fryspunkten har en negativ påverkan på  
batteriers livslängd.  
Ta bort batteriet på vintern, rengör produkten 
och förvara den torrt.  
Produkten är ingen leksak för barn.  
Vid användning av handverktyg eller  
elektroniska maskiner för monteringen ska 
tillverkarens anvisningar alltid följas.
Det är inte möjligt att byta ut lysdiods-lampan. 
Vid en defekt måste man byta ut hela produkten.
Lysdioderna avger ett mycket kraftfullt ljus, titta 
aldrig in i ljuset.
Lysdiodsskyddets yta kan bli mycket het, upp till 
60 °C, risk för brännskada!

Observera: Monteringen får endast genomföras 
av kvalificerade personer med adekvata  
erfarenheter och kompetens.

MONTERING PÅ STAKETSTOLPEN
Steg 1: Ta bort stolpskyddet från  
 staketstolpen.

Steg 2: Kontrollera att batteriet är korrekt  
 monterat.  
 (Se punkten Montera batteriet)

Steg 3: Sätt fast stolpskyddet med s 
 olcellsdrivna lysdioder på  
 staketstolpen.  
 Kontrollera att det sitter korrekt.

Stöldskydd (alternativ)

Steg 4: Borra ett litet hål i stolpen innan du  
 sätter fast stolpskyddet med de  
 solcellsdrivna lysdioderna. Förslut
 kanterna, rostskydd! Sätt nu fast  
 skyddet ordentligt och skruva in en  
 liten skruv. Upprepa eventuellt 
  tillvägagångssättet på den motsatta  
 stolpsidan.

Kontrollera att  
batteriets poler  
ligger åt rätt håll  
och att inga kablar 
skadas.  
Använd endast 
batterier med  
rätt storlek.

Batterier får inte hamna i barns händer!
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Артикал Број 042465

ЛЕД СОЛАРНИ ПОКЛОПАЦ 
за стуб ограде 40 x 60 мм

ПРАВИЛНА УПОТРЕБА
ЛЕД соларни стуб је соларна лампа и 
дизајнирана је искључиво за приватну 
употребу. Комерцијална употреба је 
искључена и било која друга употреба 
није дозвољена.
Увек одржавајте производ без прљавштине, 
лишћа и снега, у супротном се не може 
гарантовати правилно функционисање.

УГРАЂИВАЊЕ БАТЕРИЈЕ
Пуњива батерија није укључена у испоруку. 
Потребна вам је 2 пуњива батерија, АА, 1,2 В, 
НИ-МХ.

ФУНКЦИОНАЛНОСТ
Пуњиве батерије (нису укључене у испоруку) 
се пуне преко уграђеног соларног панела када 
су изложене сунчевој светлости. Производ 
се аутоматски укључује када падне мрак и 
аутоматски искључује када се расветли.
Перформансе могу значајно да варирају у 
зависности од сезоне и временских услова. 
У зависности од интензитета апсорбоване 
сунчеве енергије. Без довољно сунчеве 
светлости, време осветљења се аутоматски 
скраћује и током дужег временског периода, 
батерије се могу дубоко испразнити и тиме 
оштетити.
Стога, реагујте благовремено и извадите 
батерију док се не обезбеди довољно 
напајање.

ПЛАСИРАЊЕ
Батерије морају бити постављене на 
одговарајуће место како би се могле  
довољно напунити. Соларне ћелије  
морају бити изложене директној сунчевој 
светлости што је дуже могуће.
Ако је соларна ћелија покривена или у хладу, 
њена функција је озбиљно нарушена. 
Соларна ћелија треба да буде изложена 
директној сунчевој светлости најмање 8-10 
сати дневно.
Не постављајте производ близу других извора 
светлости (нпр. уличних светала), у супротном 
се производ неће правилно укључити. 
Редовно чистите производ.

ОДЛАГАЊЕ
Приликом одлагања старих или коришћених 
пуњивих батерија, молимо вас да следите 
упутства произвођача.

Батерије и електронске компоненте не спадају 
у кућни отпад. Молимо вас да их одложите на 
одговарајућа места за сакупљање.

ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ
Модел: 042465
Кућиште: Пластика
ЛЕД боја: бела
ИП-класа заштите 44
Време пуњења: 8-10 сати
(на директној дневној светлости)
Снабдевање напоном: 4 V
Осветљеност: 4 лумена

БЕЗБЕДНОСНЕ НАПОМЕНЕ
Молимо вас да пажљиво прочитате цело 
упутство и сачувате га на сигурном месту за 
будуће потребе. Произвођач или продавац 
не преузимају никакву одговорност за штету 
или повреде настале услед неправилне 
или погрешне употребе. Не преузима се 
одговорност за последичну штету.
Није дозвољена никаква модификација или 
измена.  
Производ не сме бити изложен високом 
механичком напрезању, температурама изнад 
45°C или континуираним, јаким вибрацијама. 
Ниске температуре испод нуле негативно 
утичу на век трајања батерије. Зими батерију 
треба извадити, а производ очистити и чувати 
на сувом месту. Производ није играчка за децу. 
Ако користите ручни алат или електронске 
уређаје за монтажу, обавезно следите упутства 
произвођача за употребу.
ЛЕД сијалице нису замењиве. У случају квара, 
цео производ мора бити замењен.
ЛЕД диоде светле веома јако, никада не 
гледајте директно у светло.
Површина ЛЕД грла може постати веома 
врућа, до 60°C, ризик од опекотина!

Напомена: Инсталацију могу обављати само 
квалификоване особе са одговарајућим 
искуством и квалификацијама.

МОНТАЖА НА СТУБ ОГРАДЕ
Корак 1: Скините поклопац са стуба ограде.

Корак  2: Уверите се да је батерија правилно  
 инсталирана. (Погледајте одељак  
 Инсталација батерије)

Корак 3: Поставите поклопац ЛЕД соларног  
 стуба на стуб ограде. Уверите се да  
 чврсто пристаје.

Заштита од крађе (опционо)

Корак 4: Пре него што причврстите поклопац  
 ЛЕД соларног стуба, избушите малу  
 рупу у стубу. Запечатите ивице, 
 заштита од рђе! Сада чврсто ставите  
 поклопац и заврните мали завртањ.
 Поновите овај поступак на супротној  
 страни стуба ако је потребно.

Приликом уметања 
пуњивих батерија, 
уверите се да је 
поларитет исправан 
и да каблови 
нису оштећени. 
Користите 
само батерије 
одговарајуће 
величине.

Батерије не смеју да доспевају у руке деци!
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